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Description of main parts / Mepiypadn Backwv TuNpATWY Kot §aptnUATwv
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c € OFF

: CAT lll 600V

' SEL MAX RAN HOLD

DIGITAL CLAMP METER T

COM INPUT
A

/ 600V
CATIII
MAX600V=

. Transformer Jaws

. Electric torch

Alarm indicator

Trigger

. Function/Rotary Switch
. Back Light Button

. Select Button

MAX Button

. Hold Button and Electric Torch
10. Range Button

11. Display

12. COM Input Jack

13. Input Connect

14. NCV Sensor

©CoO~NOU A WNR

. ZLOyOVEG LETPNONG

. A\uyvia dakou

. Evéewktikn Auyvia

. ZkavSaAn Bpoyxou

. EmtAoy€ag AettoupyLwv

. M\nktpo omicBlou pwtiouoL
. M\nktpo emdoyn (select)

. M\AKtpo max

9. MAnktpo hold/Aettoupyiog
dakov

10. NAARKTPO Moy g eLPOUG
HETPNONG

11. 086vn

12. Buopa elc6dou COM

13. Buopa elc660u

14. AwoBntripag NCV
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Read this owners manual thoroughly before use

Safety instructions

Warning

To avoid possible electric shock or personal injury, and to avoid possible damage to the meter or to the equipment under test, adhere to the following rules:
1. Before using the Meter inspect the case. Do not use the Meter if it is damaged or the case (or part of the case) is removed. Look for cracks or missing plastic.
Pay attention to the insulation around the connectors.

2. Inspect the test leads for damaged insulation or exposed metal. Check the test leads for continuity.

3. Do not apply more than the rated voltage, as marked on the Meter, between the terminals or between any terminal and grounding.

4. The rotary switch should be placed in the right position and no any changeover of O6xsar shall be made during measurement is conducted to prevent dam-
age of the Meter.

5. When the Meter working at an effective voltage over 60V in DC or 30V rms in AC, special care should be taken for there is danger of electric shock.

6. Use the proper terminals, function, and O6xsaT for your measurements.

7. Do not use or store the Meter in an environment of high temperature, humidity, explosive, inflammable and strong magnetic field. The performance of the
Meter may deteriorate after dampened.

8. When using the test leads, keep your fingers behind the finger guards.

9. Disconnect circuit power and discharge all high-voltage capacitors before testing resistance, continuity or diodes.

10. Replace the battery as soon as the battery indicator appears. With a low battery, the Meter might produce false readings that can lead to electric shock
and personal injury.

11. Remove the connection between the testing leads and the circuit being tested, and turn the Meter power off before opening the Meter case.

12. When servicing the Meter, use only the same model number or identical electrical specifications replacement parts.

13. The internal circuit of the Meter shall not be altered at will to avoid damage of the meter and any accident.

14. Soft cloth and mild detergent should be used to clean the surface of the Meter when servicing. No abrasive and solvent should be used to prevent the
surface of the Meter from corrosion, damage and accident.

15. The Meter is suitable for indoor use.

16. Turn the Meter power off when it is not in use and take out the battery when not using for a long time. Constantly check the battery as it may leak when it
has been using for some time, replace the battery as soon‘asileaking appears. A leaking battery will damage the meter.

Panel Description (@ 29 \N

1. Transformer Jaws: Pick up the AC Current flowing through the conductor.

2. Electric torch: llluminate an area of work when it is on.

3. Alarm indicator: The indicator is lit when the meter is closer the alive wire:

4. Trigger: Press the level to open the transformer jaws when the finger press’‘on the level is released the jaws will close again.
5. Function/ rotary Switch: This switch can be used to select desired function and O6xsar.

6. Back light button: Press the button, backlight is on. Press the button again backlight'is off.

7. Select button: Press this button to select -+, -))) or V measuring function when the function switch is'set’at corresponding O6xsat position.

8. MAX button: Press this button to display the maximum and minimum values in the current.measurement process.

9. Hold button and electric torch: Press this button quickly, LCD will show the last reading, and “H” symbol will appear till pushed again. Data holding will be
cancelled automatically when the function switch is rotated. Press the button than 2 seconds, flash light is on, press the button than 2 seconds again. Flash
light is turned off.

10. O6xsar button: Press this button to select a O6xsar suitable for testing. for example 2/20A position.

11. Display: 3¢ digital LCD.

12. COM Input Jack: Low input for all voltage, resistance, and continuity measurement will accept banana plugs.

13. Input Connect: High insulation resistance input for all voltage, resistance, and continuity, etc measurement will accept banana plugs. Such as YectoTa duty
cycle. The temperature sensor may input here in addition.

14. NCV sensor: Can sense the strong electric field, lights the NCV indicator LED.
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Specifications
DC Voltage (Auto ranging) AC Current (Auto ranging)
Range Resolution Precision Range Resolution Precision
600mV 0.1mV +(0.8% of rdg + 5dgts) 2-20A 100mA
+(3.0% of rdg + 5dgts)
6V 1mV 200-600A 1A
60V 10mV +(0.8% of rdg + 3dgts) Measuring voltage drop: 200mV
600V 100mV Frequency Range: 40 to 200Hz
1000V v +(1.0% of rdg + 5dgts
(1.0% of rdg + Sdgts) Temperature (only 2015B)

Internal impedance: 10MQ . 0
Overload protection : 600V DC/AC rms Range Resolution Precision

Max. Input Voltage: 600V DC -40°C~150°C:+(1.2% + 4)

-40 ~ 1370°C 1°C .
" °c~ °C:%(2.
AC Voltage (Auto ranging) 1507CT1370°C:4(2.5% + 4)
-40°F~302°F:£(5% + 4)

; ici -40 ~ 2000°F 1°F
Range Resolution Precision 3°F~2000°F:+(2.5% + 4)
600mV 0.1mV +(1.2% of rdg + 8dgts)

Internal impedance: 10MQ
6V imv

Frequency Range: 40Hz ~ 400Hz
+(1.0% of rdg + 8dgt:
60V 10mV (1.0% of rdg + &dgts) Overload protection : 600V DC/AC rms
Response : Average value calibrated in effective sine wave values
Max. Input Voltage: 600V AC rms
Overload protection: 250V DC/AC rms

600V 100mVv +(1.2% of rdg + 8dgts)

Internal impedance: 10MQ
Frequency Range: 40Hz ~ 400Hz

Overload protection : 600V DC/AC rms Diode and Continuity
Response: Average value calibrated in effective sine wave values
Max. Input Voltage: 600V AC rms Range Introduction Remark
. 7 The approximate for- N .
Resistance (Auto ranging) AN ) ward voltage drop will | OP°" c|rcu|t1\;c3tage- about
B . . be displayed ’
Range Resolution Precision Py
The built-in buzzer will _—
600Q 0.1Q X . .| Open circuit voltage: about
'))) sound if the resistance is 0.5V
6KQ 1Q less than about 30Q. ’
60KQ 100 +(1.5% of rdg + 5dgts) 1.0verload protection: 250V DC/AC rms
600KQ 100Q 2..For continuity test: When the resistance is between 30Q and 100Q, the
MO 1KQ buzzer may sound‘or may not sound. When the resistance is more than
100Q, the buzzer will not sound.
60MQ 10KQ

. Capacitance (Auto Ranging)
Open Circuit Voltage: about 0.25V

Overload protection: 250V DC/AC rms Range Precision
Frequence (Auto Ranging) (only2015B) 6222% gg?F”(Flé szc) +(5.0% of rdg + 8dgts)
Range Precision
0 ~ 60MHz(voltage) +(1.0% of rdg + 5dgts)
0~ 1KHz(clamp) +(1.5% of rdg + 5dgts) Technical Data
| DCV 0-600V £1.0%
Duty Cycle
y Ly ACV 0-600V +1.2%
Range Resolution Precision ACA 2-20-200-600A +2.0%
0.01%~99.9% 0.01% +1% OHM 400-4K-40K-400K-4M-40MQ +1.0%

For value between 10% and 90% duty cycle at 50Hz
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Operating instructions
Measuring Voltage
1. Connect the BLACK test lead to the “COM” jack and the RED to the “INPUT” jack.

2. Set the function switch to V=C range position.
3. Connect the test leads across the source or load to be measured.

4. Press the SEL button, to select V™~ or Vga s range.

5. Read LCD display. The polarity of the RED lead connection will be indicated when making a DC measurement.

Note:

a. In small range, the meter may display an unstable reading when the test leads have not been connected to the load to be measured. It is normal and will
not affect the measurements.

b. To avoid damage to the meter, don’t measure a voltage which exceeds 600Vdc (for DC voltage measurement) or 600Vac (for AC voltage measurement).

Measuring Current

1. Set Function/range Switch to the A~ range.

2. Press the trigger to open the transformer jaws and clamp one conductor only it is impossible to make measurements when two or three conductors are
clamped at the same time.

3. Display reading is flowing the conductor AC current.

Measuring Resistance
1. Connect the BLACK test lead to the “COM” jack and the RED to the “INPUT” jack (Note: The polarity of the red test lead is positive “+”).
Pe)

2. Set the range switch to Q or Q¢ range position.

3. Connect the test leads across the load to be measured.

4. Read the reading on the display.

Note:

a. For resistance measurements >1MQ, the meter may take a few seconds to stabilize reading. This is normal for high-resistance measurement.
b. When the input is not connected, i.e. at open circuit, the:symbol “OL” will be displayed as an over-range indicator.

c. Before measuring in-circuit resistance, be sure that the circuit under test has all power removed and all capacitors are fully discharged.

Continuity Test
1. Connect the BLACK test lead to the “COM” jack and the RED to-the “INPUT” jack (Note: The polarity of the red test lead is positive “+”).

2. Set the range switch to N or 3—2 range position.

3. Press the “SEL” Button to select continuity measurement modeyand the symbol “ N) 7 will appear as an indicator.
4. Connect the test leads across the load to be measured.

5. If the circuit resistance is lower than about 30Q, the built-in buzzer will sound.

Diode Test
1. Connect the BLACK test lead to the “COM” jack and the RED to the “INPUT” jack (Note: The polarity of the red test lead is positive “+”).

2. Set the range switch to #F or 3—1’2 range position.

3. Press the “SELECT” Button to select continuity measurement mode, and the symbol  F “will appear as an indicator.

4. Connect the red test lead to the anode of the diode to be tested and the black test lead to the cathode.

5. The meter will show the approximate forward voltage of the diode. If the connections are reversed, “OL” will be shown on the display.

Measuring Temperature

1. Set the function Range switch at the °C or TEMP position.

2. Make sure the polarity of the thermocouple is correct; put the cold end (free end) of the thermocouple sensor into the terminal (black to COM jack and
red to VQ jack).

3. Set the working end (testing end) on or inside the object under test.

4. The value of the temperature is shown on the display in degree centigrade (°C).

NOTE:

a. The testing temperature is displayed automatically when the thermocouple is put into the testing holes.

b. The surrounding temperature is shown when the circuit of the sensor is cut off.

c. The limit temperature measured by the thermocouple given together with the instrument is 250°C; 300°C is acceptable within short period.

NCV test

1. Set the rotary switch to "NCV" position, LCD display "EF ".

2. Close the front end of the clamp to the measured socket.

3. When NCV detects AC voltage between 90v to 1000v sound and light alarms at the same time. Distinguish live and neutral wires: Not sound and light
alarmed when detecting neutral wire,

4. Sound and light alarmed when detecting live wire.

Caution: Do not input voltage at NCV mode.

Sound and alarm may appear in the meter when there is a strong electric field in the surrounding environment. It is possible to make an error alarm.

At NVC position, press the backlight button and the NCV indicator LED is lit, which is normal.

Warning: Be cautious of electrical current when detecting high voltage. NCV range: 90-1000v.

Frequency measurement of ACA (only 2015B)

1. Set the rotary switch to ¥ Hz% A™ position.

2. Press Hz % key to select frequency/cycle measurement function.
3. Same as the operation method of measuring AC current.

4. Read the result from the LCD.

(BORMANN] =~
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Frequency measurement of ACV (only 2015B)
1. Set the rotary switch to 2> Hz% V=C position

2. Press Hz% key to select frequency/cycle measurement function.

3. Same as the operation method of measuring V.

4. Read the result from the LCD. The result is the frequency of the AC voltage being tested.

Use of electric torch

1. In a dark environment, the electric torch function of the meter can be used.

2. Press HOLD key more then 2 seconds, and the flashlight installed in the front end of the meter will be turned on.

3. Press HOLD key more then 2 seconds again, the electric torch function will be turned off.

4. Electric torch function is more power consumption, it is recommended not to use for a long time.

Auto Power Off

If you don’t operate the meter for about 15 minutes, it will turn off automatically. To turn on it again, just rotate the range switch or press a button. If you

press the “SEL” button to arouse the meter after it turns off automatically, the automatic power-off function will be disabled.

Battery Replacement

If the sign “ = appear on the display, it indicates battery should be replaced. Remove screws and open the back case, replace the exhausted battery with

new batteries (Size AAA, 1.5V x3 or equivalent).

Electrical Symbols
DC (Direct Current)

AC (Alternating Current)

DCor AC

Earth ground

=P

Low battery

Diode

¥

.))) Continuity test
°C Centigrade

AUTOQO Auto Range

(€ Conforms to European Union directive

[O) Double insulated
EF NCV test
g electric torch

k= Non-contact frequency test

Important safety information (refer to.the:manual)

Dangerous voltage maybe present

* The manufacturer reserves the right to make
minor changes to product design and technical
specifications without prior notice unless these
changes significantly affect the performance and
safety of the products. The parts described / illus-
trated in the pages of the manual that you hold in
your.hands may also concern other models of the
manufacturer's product line with similar features
and may not be included in the product you just
acquired:

*'To ensure the safety and reliability of the
preduct and the warranty validity, all repair, in-
spection; repair or replacement work, including
maintenance and special adjustments, must only
be carried out by technicians of the authorized
service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equip-
ment. Operation of the product with non-provid-
ed equipment may cause malfunctions or even
serious injury or death. The manufacturer and
the importer shall not be liable for injuries and
damages resulting from the use of non-conform-
ing equipment.

WWW.NIKOLAOUTOOLS.COM



AL0BACTE TPOCEKTLKA TLG 08NYIEG TOU EYXELPLEIOU TIPOTOU EVEPYOTIOLCETE TO OPYAVO HETPNONG.

O6nyiec acparoug xpriong

1. MNpw XPNOLUOTIOLOETE TO TIOAUMETPO, ENEVETE TO KEAUDOG TPOOTACIAG YLO VO EVTOTILOETE TUXOV onpadia ¢Bopdg i BAABN. Mnv XpnOLUOTOLETE TO TTOAU-
METPO £V €XeL UTIOOTEL KATola BAGRN 1 o€ mepimtwaon mou Aginel kAmolo TUAKA Tou kKeAUdouG. EAEyEte Ta onpeia mou Bpiokovtat yUpw armod Tig UTOSOXES
ouvdeonc.

2. EAéy€te TV Katdotaon tng HOVWonG Twv kKaAwdiwv HETpnong yia ¢Bapuéva TuApata ) onpeio 0mou to LETAALKO UALKS TTou BPIlOKETOL 0TO ECWTEPLKO TOUG
Bploketat akdAurrto. EAEyEte Ta KAAWSLA LETPNONG YLA CUVEXELD PEVUATOG.

3. Na eiote Slaitepa MPOOEKTIKOL WOTE Vo NV EGAPUOCETE HEYOAUTEPN TACH OO TNV KEYLOTN OVOUAOTLKY TAON Omwe avaypAdeTal 0TO TOAUUETPO, HETAED
TWV AKPOSEKTWVY N HeTaf OOLOUSATIOTE ONUELOU TOU OKPOSEKTN KAl TNG YEIWONG.

4. O gmuloyEag Aettoupyiog pétpnong mpEmnel va eivat TomoBetnpuévog otn owoth Béon kal dgv Tpénel va mpayuartonoteitat aAlayrf tng B€ong Tou Katd
SLAPKELD TNG HETPNONG YLa TNV amoduyn mpokAnong BAGBNG.

5. Otav 10 MoAUUETPO AELTOUpPYEL 08 TTpaypaTIky Tdon avw Twv 60V/DC 1 30V RMS/AC, Ba ipénet va AapBdvetat tdlaitepn mpoooxn yLa tov kivBuvo nAektpo-
mAnéiag.

6. ETAéETe TOUG KATAANAOUC aKPOSEKTEG, TN AElTOUPYLA KL TO EUPOG VLA TG LETPHOELS OAG.

7. Mn xpnotpornoleite 1 arnobnkeVeTe T0 TTOAUUETPO o€ Tiep AoV uNARG Bepokpaciag, bypaciag Kat XWPoug Orou uTtdpxouv eUdAEKTA UALKA r/Kat Loxu-
pd payvnukd nedio. H amddoon tou MOAUETPOU UIopEl va LelwBel otav ektiBetal otnv uypaacia.

8. Katd tn xprion twv SoKUaoTtkwv KaAwSiwy, KpathoTte Ta SAXTUAG oag Miow arod Ta TPOCTATEUTIKA SAKTUAWV.

9. AnoouvS£0TE TO KUKAWLO Ao TNV Ttapoxr Kal ekdopTiote OAOUG TOUC TIUKVWTES UPNANRG TAoNng TPV ard tn Sokun avtiotaonc, ouvexelag, 510dwv i hFE.
10. Avtikataotrote tny pratapio POl epdaviotei n éveelgn xapunAng otddung unatapiog. Adyw tng XANANG 0TAOUNG TG Hatapiag, 0 LETPNTAG UITOPEL val
nipokaheoel Peudeic LETPOELG TTOU Umopel va 08nyrioouv o NAekTpomAnéia KaL TPOULATIOUO.

11. Awakote t oUVSeon PeTAEY TWV SOKLUOOTIKWY KAAWSIWY KAl TOU KUKAWLATOG TIOU SOKLUATETE KOl OUITEVEPYOTIOLNOTE TO TIOAUUETPO O€ TIEPIMTWON TIOU
TIPOKELTOL VA aVOIEETE TO KEAUGDOG TOU TIOAUETPOU.

12. Katd tn ouvtripnon tou moAUUETPOU, ETUAEETE LOVO Ta yVOLO AVTOANOKTIKA TOU (510U TUTIOU TTOU TIPOTEivovTaL artd TOV KATAOKELAOTH.

13. To E0WTEPLKO KUKAWA TOU TIOAUETPOU Sev TPEMEL va TportornotnBei katd BouAnon yla va anodeuxOei n mpokAnon BAGBNG Tou TTOAUMETPOU KAl OTIOLO-
Snmote atvxnua.

14. Na tov KaBapLopo NG e AVELOG TOU TIOAUETPOU DA TIPETEL VAL XPNOLLOTIOLETOL LOVO €Val ATILO KOBPLOTIKO Kat €va eEAadpwe VOTIOUEVO Ttavi. AEV TIPETEL
va xpnotponoouvtal SLaBpwtikd Kot SLaAUTEG yla Ty areduyr SLaBpwaong kat oANOIWaoNG TwV EEWTEPLKWVY ETULPAVELWY TOU TIOAUHETPOU.

15. To moAUpETPO eivat KATAAANAO yla ECWTEPLKA XPHoN-

16. AmevepyomoloTe To MOAUUETPO OTav Sev XpnoLUOToLE(Tal Katl abalpEoTe TNV Umatapiot OTav To TIOAUHUETPO SEV XPNOLUOTIOLELTAL yLot LEYAAO XPOVLKO
Siaotnua. EAEyxete ouvexwg tnv pnatapia, kKaBw evoEXeTAL vl TIPOKANBEL Slappor) HETA amod uTtepBOALKR XPHON, AVTLKATACTHOTE TNV Uatapia HOALS Epda-
viotel Stappony. Mua Stappor) pnatapiag Oa pokaAéoetl BAABN 0To MOAU LETPO.

Nepiypadn Astroupyiag BACIKOV THNUATWY AR 2 ® AN

1. Zlayoveg pétpnong: Afdn pétpnong pevpatog AC aywyou.

2. ®akog: Napoxn GwTloHoL o OKOTEWVA onpeia KATA TNV SLAPKELA TNG LETPNONC.

3. Ev8ewktikn Auyvia: H evdewktikr Auxvia avdBet 6tav o atoBntripag mAnotdlel os evepyd kKAAwSLA:

4. TkavdAaAn: Miote TNV okavSAAN yLa va avolEeTe TG olayoveg LETPNONG KAt adOTE TNVYLA VO KAELOETE TLG OLAYOVEG.
5. Emloyéag Asttoupytwv: Méow Tou emAoyéa Umopeite va eTUAESETE TNV eMBUUNTHAELTOVPYIA KOL TO EUPOG LETPNONG.

6. NMAAKTPO omicOLlou Ppwtiopo: MECTE TO MANKTPO yLA VO EVEPYOTIOLHOETE TNV Asttoupyla OmnicBlou dpwrtiopou. Migote Eava To MARKTPO yLa VA OITEVEPYOTIOL-
NOETE TNV AeLtoupyia.

7. NAARktpo erhoyng (select): EmAEETe péow Tou MARKTPOU pia ard TG SlaBEaotpeg Aettoupyieg pétpnong -, o))) ,V.

8. MARktpo MAX: Miélovtag to mMARKTpo Ba epdaviaTolv otnv 0006vVn oL HEYLOTEG Kol EAAXLOTEG TLUEG TNG TPEXOUOCAC HETPNONG.

9. NAfiktpo hold / Asttoupyiag pakol: MiEovtag to MARKTPO pia dopd, Oa epdaviotel n teAeutaia Tur HETpnong otnv 086vn kat n éveetén “H” puéxpL va mig-
oete ava To MANKTPO. H Tiur tng pétpnong Ba akupwBel avtopata otav ertAééete pa GAAN Aettoupyia péow tou emloyea. MECTE MAPATETAEVA TO TTARKTPO
ylo 2 SEUTEPOAETITA LA VOL EVEPYOTIOLOETE TNV AuXviat Tou dpakoU Kat avtiotoya 2 SEUTEPOAEMTA YL VAL TNV QTIEVEPYOTIOL OETE.

10. NARkTpo emhoynig elpoug pétpnong: Migote Stadoxikd to MARKTPO yia va eTUAEEETE To emBUUNTO eVPOG HETPNONG. M. 2/20A.

11. 006vn: Pndrakn 086vn Tumou LCD 35° .

12. Buopa £1.06080u COM : Eico50¢ katdAAnAn yLa OAEG TLG LETPHOELG TAONG, AVTIOTAONG KAl CUVEXELAC. TNV £l0080 Hmopouv va ouvdeBoulv Buouata tumou
banana.

13. Buopa €16660v: Eicodog uPnAng avtiotaong poévwaong yla OAEG TIG LETPAOELG TAONG, AVTIOTAONG KL CUVEXELAG, K.ATL. 2TnV €l0080 propouv va cuvdebolv
BUoparta tumou banana.

14. AwOntrpag NCV: xpnoLLOTOLELTAL YLa TOV EVIOTILOMO LOXUPWVY NAEKTPLKWYV Ttediwv. H evdeiktikn Auxvia NCV avdaBet katd tnv Aettoupyia.
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Nepypadn AsttovpyLwv

Métpnon taong DC (Autépatn puOLon eVpoug)

EUpog AwoBaduion AkpiBela
600mV 0.1mV +(0.8% of rdg + 5dgts)
6V ImV
60V 10mVv +(0.8% of rdg + 3dgts)
600V 100mV
1000V v +(1.0% of rdg + 5dgts)

Avtiotaon elo66ou: 10MQ
Mpootacia unepdpoptwong: 600V DC / AC RMS
Méyiotn Tdon elc68ou: 600V DC

Métpnon taong AC (Autdpatn puOuLon ebpoug)

EvUpog AwoBadpion AkpiBela
600mV 0.1mV +(1.2% of rdg + 8dgts)
6V imV
+(1.0% of rdg + 8dgts)
60V 10mV
600V 100mV +(1.2% of rdg + 8dgts)

Avtiotaon elo6dou: 10MQ

EUpog ouyvotitag: 40Hz ~ 400Hz

Mpootaocia untepdoptwaong: 600V DC / AC rms

AvTamnokplon: Méoog 6pog, BaBUOVOUNUEVOG OE rms NIULTOVOELSOUS KUMATOG
Méyiotn. Taon elod8ou: 600V AC rms

Métpnon avtictaong (Autdpatn puBuion ebpoug), &

EUpog AwaBaduion AkpiBela

6000 0.10

6KQ 10

60KQ 100

+(1.5% of rdg + 5dgts)

600KQ 1000

6MQ 1KQ
60MQ 10KQ

Tdon avolktol KUKAWpATOG: tepinou 0,25V
Mpootacia unepdoptwong: 250V DC / AC rms

Métpnon Zuxvotntag (Autopatn puOuon evpoug)*

EUpog AkpiBela
0~ 60MHz(tdon) +(1.0% of rdg + 5dgts)
0~ 1KHz(towunida) +(1.5% of rdg + 5dgts)

KUkAog epyaciag

EUpog AwaBaduion AkpiBela
0.01%~99.9% 0.01% +1%

Mo tin petagl 10% kot 90% kUkAog Asttoupyiag ota 50Hz

* (8ev SLatiBetal og OAa ToL LOVTEAQ)

Métpnon Evtaong AC (Autopatn puBpion ebpouc)

EUpog AwoBaduon AkpiBela
2-20A 100mA
200-600A 1A

+(3.0% of rdg + 5dgts)

Métpnon mtwong téong: 200mV
EUpog ouxvotAtag: 40 €wg 200Hz

Oeppokpacia
Eupog AwaBaduon AkpiBela
-40°C~150°C:4(1.2% + 4)
-40 ~ 1370°C 1°C
150°C~1370°C:£(2.5% + 4)
-40°F~302°F:£(5% + 4)
-40 ~ 2000°F 1°F
3°F~2000°F:%(2.5% + 4)

Npootaocia unepddptwong: 250V DC/AC rms

Métpnon/éAeyxog 81660u, CUVEXELOG

EUpog Nepwypadn Napatipnon
) Og s;i(iavt:rs;:;:m Tdon avotxtol
e VY N n KUKAwpaTog: epinou 1.5V
Taong
O eVOWUATWHUEVOG
BIOHBT'ITFI'C ba nxn?ﬂ Tdon avotxtol
'))) €dv n avtiotaon eivat , ,
. . , KUKAwpatog: mepinou 0.5V
ULKPOTEPN ATt TEPiTOU
30Q.

1. Npootaciaunepdoptwong: 250V DC / AC rms

2. [a Tov éAeyxo.cuvéxetag: Otav n avtiotaon Kupaivetat petafy 30Q kat
100Q, o Boupntg wropei va nxrioet i 0xL. Otav n avtiotaon eivat peyo-
AUtepn amo 100Q, o BopPntrg Sev Ba nxroeL.

Xwpntikotnta (Autépatn pubuion ebpoug)

EUpoG AkpiBela

Q\/600nF/GuF +(5.0% of rdg + 8dgts)

60uF/60mF(15Sec)

TEXVIKA XOpOKTNPLOTIKA

DCV 0-600V +1.0%

ACV 0-600V +1.2%

ACA 2-20-200-600A +£2.0%

OHM 400-4K-40K-400K-4M-40MQ +1.0%
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0&nyieg Aettoupyiog

Métpnon tng tdong

1. SUvE£0TE TO HOUPO SOKLUAOTIKO KaAwSLo otnv urtodoxn “COM” Kat To KOKKLWVO otnv urtodoxn “INPUT”.
2. Nupiote Tov emloyéa otnv Béon V=T

3. ToroBetrote ta KaAWSLA 0TO AVTIKELEVO TIPOG HETPNON.

4. NMiéote to MARKTPO erthoyrg SEL, yia va emihégete pia and tig Asttoupyieg V-~ Vees.
5. AlaBdote to anotéAeopa mou gpdaviletal otnv 086vn. H moAkoTnTa TnG 0UVEEONG TOU KOKKWVOU KaAwdiou pétpnong Ba epdaviletal katd tv pétpnon
ouveXoUG PEUUATOG.

SNUAVTIKEG TIANpodopieg:

a) Otav to €Upog eival KLKPO, TO OPYAVO HETPNONG Utopei va epdavilel aotadn €évoelén otav ta SOKLAOTIKA KaAwdla Sgv €xouv ouvSeBEL e To TTPOG pé-
tpnon doptio. Anotelel LEPOG TNG PUGLOAOYLKAG AELTOUPYLAG TOU OPYAVOU METPNONG KaL Sev Bal ETNPEACEL TLG LETPHOELG.

B) Mo va anodpvyete Thv mpokAnon BAARNG, n LetpoUpevn taon Sev Ba mpémnel va Eemepvaet ta 600Vdc (yia pétpnon cuvexoug peluatog) f ta 600Vac (yia
HETPNON EVAANACOOUEVOU PEVHATOG).

Métpnon tng évtaong

1. Tupiote tov emloyéa otnv Béon A~.

2. Miéote ™ okavSAAn yLa va avoiEeTe TIg oLayOVEG KL val LETPAOETE TNV TAON TOU aywyou.
3. AlaBdaoTte tnv €vdel€n tng 0Bdvnc.

Métpnon th¢ avtiotaong
1. SUvE£0TE TO HOUPO SOKLUAOTIKO KaAwSLo otnv urtodoxn “COM” Kal To KOKKWVO otnv urtodoxn “INPUT”.
Inuavtikn mAnpodopia: H MoAKOTNTA TOU KOKKWOU SOKLLAOTIKOU kKaAwdiou ival BeTikh “+”.

o)

2. Tupiote Tov emloyea o pLa and tg Beoeig Q i Q¢ .
3. ToroBetiote Ta KAAWSLA OTO AVTIKEIUEVO TIPOG LETPNON.
4. AwaPdote To anotéleopa ou epdaviletat otnv 0Bovn.

InUavTikA MAnpodopia:

a. Mo petprioetg avtiotaong> 1IMQ, n aumePOTOLUTIS A UTOPEL VO XPELAOTEL LEPLKA SEVTEPOAETTA YLa VO OTOOEPOTIOLNTEL TNV avAyvwon. Auto eivat Gpuoto-
Aoy yla pétpnon vPnAng avtiotaong.

B. Otav n eicodog dev gival cuvdedepévn, SnAadn o éva avolyto KikAwpa, to cupBoAo "OL" Ba epdavileTal wg EvEelgn unéptaong.

y. NP LETPHOETE TNV AVTIOTOON 0TO KUKAWHA, BEBatwOeite OTLTOUTO SOKL KUKAWHA EXEL AODOPTLOTEL KAt OTL OAOL OL TIUKVWTEG £XOUV amodopTLOTEL
TARPWC.

'EA€yX0G OUVEXELOG

JUVSEOTE TO HOUPO SOKLUAOTIKO KaAwSLo otnv urtodoxr “COM” kat to KOKKLVO atnv urtodoxn. “INPUT”.

Inuavtikn mAinpodopia: H OAKOTNTA TOU KOKKWOU SOKLLAOTIKOU KaAwdiou,eivat Betikn “+.

2. Tupiote Tov emloyEa o€ pia and tg BEoelg o)) n 31’(-

3. Miéote to MANKTPO emthoyrg “SEL” yia va emiléEete tnv Aettoupyia eEAéyxou cuvéxelag. H évdelgn.” *) 7 oo epdaviotei otnv 0006vn.
4. TortoBetrioTe T KOAWSLOL OTO AVTIKEIMEVO TIPOG PETPNON.

5. Edv n avtiotaon kukAwpatog eivatl xapunAdtepn anod nepinou 30Q, Ba nxroeL o evowHatwéVog Boupntrs.

‘EAeyxog 81680u
1. JuvSéoTe To paUpo SokiuaoTtikd kahwdio otnv urtodoxr “COM” kat to KOKKwo otnv urtedoxn “INPUT”.

InUavTikA mMAnpodopia: H MoAKOTNTA TOU KOKKLVOU SOKLUAoTIKOU kKaAwdiou eivat Btk “+%
. . , . . , P
2. Tupiote Tov emloyéa o€ pia anod tig BEoelg Pk 1 QH¢.

3. Miéote to MANKTPO emthoyng “SEL” yia va emiAéEete Tnv Aettoupyia eAéyxou ouvéxelag. H évbelln “ Pk “0a epdaviotel otnv 00o6vn.
4. TUVEEOTE TO KOKKLVO KOAWSL0 0To avdsLo tng 5L1d6ou mpog LETPNON Kal To Halpo oto kabosdio.
5. H 086vn Ba epdavicel tnv katd mpooéyylon tdon tg Stodou. Edv ol cuvséoelg avtiotpadoly, otnv 08ovn Ba epdaviletal n évéelgn "OL".

Métpnon Beppokpaciog

1. Tupiote Tov emthoyéa o€ pia ano Tig B€oelg °C i TEMP.

2. BeBawwBeite o0tL N moAkdTnTa TOU Bepolelyouc ival cwaotr. TormoBetote to eAeUBepO Akpo Tou Beppolelyoug oTov akpoSEKTN (Lavpo otnv ultodoxn
COM Kot KOKKWo otnv utodoxn VQ).

3. AKOUUTINOTE TO SOKLUAOTIKO GAKPO OTO OVTLKEIMEVO TIPOG LETPNON.

4. H Beppokpacia og Babpoug tng kKAipaka keholou (°C) Ba epdaviotel otnv 00ovn.

Inuavtikn mAnpodopia:

a) H Beppokpacio Sokiung epdaviletal autdopata katd tnv cuvdeon tou Beppolelyoug.

B) H Beppokpacia meptBarlovrtog epdaviletal dtav to KUKAWRA Tou acOntripa éxel Slakormel.

y) H avwtatn petpolpevn Beppokpacio tou opydvou pétpnong Sev mpénel va Eemepacet Toug 250 ° C mapateTapévng LETPNONG. Z€ TIEPIMTWON OTLypLaiag
METPNONG N AvWTATN LETPOUUEVN Beppokpacia Tou opydvou pétpnong ivat ot 300 ° C.

NCV (Avixveuon evaAlacoopevng taong xwpig emadn)

1. Tupiote tov emhoyéa otnv Béon "NCV". H évbel§n "EF " Ba epdaviotel otnv 08ovn.

2. MANGCLACTE TO EUMPOCOLO HEPOG TNG AUIMEPOTOLUTSAG oTtnv Tpila PO HETPNON.

3. 0tav 1o 6pyavo avixveuoetl tdon AC petafl Twv 90V kat twv 1000V, o Boupntrg Ba mapdset Eva NXNTIKO orjpa Kat n evelktikr Auxvia Ba avapel tauto-
Xpova. Ta NXNTKA Ko omtikd orjpata eldomoinong Sev epdavifovral yia ta kalwsdia tou oudétepou.

4. 0 BouPntng Ba mapdéet €va nxNTko orpa kat n evoetktkn Auxvia Ba avapet tavtdxpova dtav evtomileTe KATOLO EvePYd KAAWSLO.

Mpoooxr: Mnv CUVSEGETE TO OPYAVO LE KATIOLO KAAWSLO TIOU €XEL TAON KOTA TV Asttoupyia NCV.

(BORMANN] =~




Ot eldomotioeLg Umopel va epdaviotolv eniong, dtav to Opyavo Bpioketal eviog Loxupou nAekTpLkou mediou. To OpyavVOo O QUTH TNV MEPIMTWON UMOpPEL va
epdavioel opalpa pétpnonc.

Katd tnv Stapketa tng Aettoupyiag NVC, iéote To MARKTPO omicBlou dpwtiopou. H évbeln NCV Ba epdaviotel kat n Auxvia LED Ba avaet.

MNpoooxn: Na eiote SLaitepa mpooektikol Otav mAnotalete onueia 6mou n tdon sivat uPnAr. Epog pétpnong NCV : 90-1000V.

Métpnon ocuxvotntag ACA (8ev SiatiBstal og OAa ta povtéda)

1. Tupiote tov emhoyéa otnv Béon > Hz% A™.

2. Miéote to MANKTPo HZ% yla va eTUAEEETE HETAEY TWV AELTOUPYLWV HETPNONG TG CUXVOTNTAG/KUKAWV.
3. Miéote to MANKTPO HZ% yla va eTUAEEETE HETAEY TWV AELTOUPYLWV HETPNONG TG CUXVOTNTAG/KUKAWV.
4. AoBAote o anmotéAeopa ou epdaviletat otnv 00ovn.

Métpnon cuxvotntag ACV (ev Statibetal o 6Aa ta povtéla)

1. Tupiote Tov emhoyéa otnv Béon = Hz% V=C.
2. Miéote to MANKTPo HZ% yla va eTUAEEETE HETAEY TWV AELTOUPYLWV HETPNONG TG CUXVOTNTAG/KUKAWY.

3. Miéote T0 MARKTPO HZ% yla va eTAEEETE PeTafy Twv Aettoupylwv pétpnong V.
4. AoBAote to anotéAeopa ou epdaviletat otnv 0Oovn.

Nertoupyia pakov

1.0 dpakodg prnopei va TapéxXel GwTLOUO KATA TNV XPHon TOU 0pydvou umd xapunAd GwTlopo f okotdst.

2. Kpatfote matnpévo to mAnktpo HOLD yia meplocdtepo amd 2 SeutepOAemta Kot 0 GaKOC TTou BPIOKETAL OTO UIMPOoTVO AKPO Tou opydvou Ba avaet.
3. Kpatote matnpévo to mAnktpo HOLD yia eploodtepo amnod 2 SsutepOAemta, n Aettoupyio tou nAektpkol dpakou Ba amevepyornotnBei.

4. H Aertoupyia nAektpkol pakol katavaAwvel uPnAd TOCOOTA EVEPYELAG, CUVLOTATOL VA LNV XPNOLUOTIOLELTAL VL0 LEYGAO XPOVLKO SLdoTnua.

Autopatn anevepyonoinon
Metd amo 15 Aemtd adpavelag, to opyavo pEtpnong Ba anevepyomnotnBei autdpata. MNa va to evepyomnolioete £avd, anAwg neplotpePte Tov emhoyéa 1
TUEOTE €val A0 Ta ANKTPA. MOl VO OTTEVEPYOTIOL OETE TNV.AELTOUPYIO AUTOUATNG ATEVEPYOTIOINONG TILECTE TO MARKTPO “SEL” dtav n apmepotolumnida £xet
arnevepyormotnBeil avtdpata.

AVTIKATAOTAON UIOTAPLWV

Se mepintwon mou epdaviotel otnv 006vn to cUPBOAO E=~ onpaivel 0Tt ol pratapieg Ba npénel va avikataotafouv Aoyw xapnAng otdbung. Adbalpéote
TO KAAUPHO TNG BKNG TWV PImOTapLwV mou BpioKeTaL 0TO Tow HEPOG ToUopydvou adol mpwta adalpéoeTe Tig Bideg (tumog AAA, 1.5V x3).

Ene€rlynon nAEKTPLKOV GUUBOAWY AR W . AN
DC (ouvexég pevpal)
AC (evaAAaooOlEVO peL QL)
DC A AC
Znuavtikég Anpodopicg aoharolg xprong (avatpé§te oto eyXeLpibLo)
Ev8€xXeTal va UTAPXEL EMLKiVOUVN TAoN
* O kataokeuaotng Slatnpel to Swkalwpa va mpofaivet
Fsiwon OE HIKPEG OANQYEG OTO OXESLAOUO KOl TG TEXVLKEG

mpodlaypadeg Twv TPoloVTWY Xwplg TponyoUpEvn
eldbomoinaon, ekTog eav ol aANayEG QUTEG emnpedlouv

Xal»ll'W”l Hratapla ONUOVTIKA TNV amodoon kot v aodhalela Twv
mpoidvtwy. Ta efoptripata mou Tepypadovral /
AiOSOC amelkovilovtal otlg oelibeg Tou eyxelpldiou TOU

KPQATATE 0T XEPLOL 0OG EVOEXETAL VA abOpOUV Kal GAAa
" , LOVTEAQ TNG OELPAG TIPOLOVIWV TOU KOTAOKEUQOTH)
EAEVXOQ CUVEXELQG LE TIAPOHOLA XOPOAKTNPLOTIKA Kal EVOEXETAL VO UNV

miepthapBavovtal oTo POLoV ToU LOALG OTTOKTOATE.

<Y BIEPD ¢

°C BaBpoi tng kAipakog KeAoiov

* Mo va Slaodaiiotel n aohdiela kat n alomotia
TOU TPOIOVTOG KAl N LoXUG TG €yyunong, OAeG ol

AUTO AUTOP-GTO EUPOG epyacieg emokeung, emBewpnong emdlopbwaong
N QVIlkotaotaong, — cupmepthapBavopévng g
(E zuuuopd)(bvstal us tnv o&nvi_a tnq EupwnatKr'lq'vao'nc ouUVTNPNONG KAl TWV €KWV PUBUicEWY, TIPEMEL val

€KTEAOUVTOL LOVO OO TEXVLKOUG TOU EE0UCLOSOTNUEVOU
PR TUALOTOG GEPPLG TOU KATAOKEUAOT).
[O) AuAf pévwon
* Xpnolorolelte mavta o TPOoLlov e TOV MOPEXOUEVO
EF AOKlHﬁ NCV efom\lopo. H Aewtoupyla Tou TPOLOVTOG HE [N
TIOPEXOUEVO  €EOMALOMO  pmopel  va  TPOKAAEDEL
SuoAeLtoupyleg 1) akoun Kat coBapolg TPAUHATIOHOUG

g /\ElTOUPVla ¢aK°U n Bavato. O KOTAOKEUQOTNG KAl O ELoaywyeag Sev
gublvovtal yla TPAUUOTIOHOUG Kal nuLEG  ToU
o =) Métpnon O'UXVC"TI]T(!C pri.C enoubﬁ T(POKUTITOUV OO TN XPAoN KN cLUPBOTOU ECOTALGHOU.
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EFTYHZH
EL

GARANTIE
FR

OL NAEKTPLKEG CUOCKEVEG EXOUV KATOOKEUOOTEL e auoTnpd mpdTuTa Ttou €xeL BEoeL n Tal-
pela kaL cuVASOLV HE TA EVPWTIAIKA TIPOTUTIA TIOLOTNTAG. Mot TIG NAEKTPLKEG CUOKEUEG TNG
£TALPELOG MG TTOPEXETAL TIEPIOS0G EyYUNONG 24 UNVWV VLA EPOCLTEXVLIKA XpAon Kat 12 pn-
VWV yloL EMayyeARaTky xpron. H oxig tng eyyunong ekwva amod tnv nuepopnvia ayopdg
TOU TIPOIOVTOG. ATTOSELKTIKO TOU SIKALWUATOG TNG EYYUNONG AMOTEAEL TO TAPACTOTIKO OyO-
PAG TNG NAEKTPLKAG CUOKELNG (amdSeLEn ALavikng A TLLOAGYLO0). Z€ Kapia epintwon n etat-
pela ev KAAUTITEL TN OXETIKA SaAvn AvTOAAKTIKWY Kat epyaciag eqv Kot epocov 6& cuvo-
Sevetal amnd avtiypado Tou mapooTatikol ayopds. L& MEPUTTWON TOU N EMLOKELN TIPETEL
va yivel oto service pag n damavn petadopds (amd kat mpog) Bapuvel € ohokAfpou Tov
arooToAéa. OL NAEKTPLKEG CUOKEUEG ITOOTEAAOVTAL VLA TNV ETILOKELH TOUG 0TNV eTatpeia
o€ €€0UOLOSOTNHEVO CUVEPYELD HE TOV EVEESELYEVO TPOTIO KOl HECO HETADOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI NEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1) AvtaAhokTtikd ou dBeipovtal puctohoyikd and t xprion toug (kapBouvakia, KoAwsLo,
Slakomreg, GOPTLOTEG, TOOK K.A.TT).

2) SUOKEUEG IOV €XOUV UTIOCTEL {NWULEG OO TN KN cuppOpdwaon HE TG o8nyieg Tou Kata-
OKEUQOTH.

3) ZuokeuEg pe AT ouvTipnon.

4) Xprion pn evedelypévv e6apTnUATWY.

5) Zuokeuég ou €xouv TapaxwpnBel xwplg olkovopLkn emBapuvon.

6) BAaPn mou odeiletal o nAektpikr) cUVSEDN O TAON SLAPOPETIKN A6 TV avaypodOpe-
VN OTNV TIWVOKIS oL CUGKEUNG.

7) 20veon o€ PN YELWHUEVO PELUATOSOTN.

8) MetaBoAn tng TGonG Tou PEVUATOC,.

9) BAABnN mou mpokUTteL and t xprion oApupol vepou.

10) BAGBN 1 kakn Aettoupyia mou €xet mpokUPeL amod MANUUEAR KaBapLlopd TG NAEKTPLKAG
OUOKEUNG.

11) Enadn tng NAEKTPLKAG CUCKEUNG KE XNKKA , i BAABN amd vypaoia, StaBpwon.

12) HAEKTPLKEG CUCKEUEG TIOU €XOUV UTIOCTEL TPOTIOTIOLNOELG — QANAYEG ) €XOUV QVOLXTEL
arnd pun egouclodotnuévo cuvepyeio.

13) snoopéva pépn/efapthpata efattiag pun opbrg xpriong.

14) HAEKTPLKEG GUOKEUEG TIOU XPNOLLOTIOLOUVTAL VLA EVOLKIOON.

H eyyUnon KaAUTITEL AITOKAELOTIKA TN SWPEGRV AVTIKATAOTAON TOUEEAPTH LOTOG TIOU EXEL K-
TOOKEVAOTIKO EAATTWLA 1) aoToxia UALKOU. Ze mepintwon EAeWYNG aviaAAakTkou n etat-
peia Slatnpel To SKAlWHA AVTIKATAOTAONG TNG NAEKTPLKIG CUCKEUNG ME GANO avTioToLXo
povtého. Metd tn Slekmepaiwon eyyvnong Sev EMUNKUVETOL OUTE AVAVEWVETOL O XpOVOG
£yyUNoNG TG NAEKTPLKAG CUOKEUNG. AVTIKATAOTOON AVTIOAAQKTLKOU HE XPEWGH ETULOKEUNG)
KoAUTITETAL ATTo 1 Xpovo eyyunon KaAfg Aettoupylag, pe mpolnoBeon thv THpNontwv 0pwv
£yyUNongG. Ta avtaAaKTIKA 1) OL NAEKTPLKEG CUOKEVEG TAL OTOlaL AVTIKOBIoTOVTOL TTaPapE-
VOUV OTNV KATOXH TNG ETAULPELOG paG. ANEG AIAULTHAOELG, EKTOG OO QUTEG TIou avadEépovial
o€ aUTO TO EVTUTIO £yyUNoNG emokeung i BAaBwv NAeKTpLKWY cUCKEUWY, Sev LoxUouwv: fa
™V eyyUNon auth LoXVeL To EAANVLKS Sikato.

WARRANTY
EN

Les appareils électriques ont été fabriqués conformément aux normes strictes établies
par notre société, qui sont alignées sur les normes de qualité européennes respecti-
ves. Les appareils électriques de notre société bénéficient d’une période de garantie de
24 mois pour un usage non professionnel et de 12 mois pour un usage professionnel. La
garantie est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garan-
tie est le document d’achat de I'appareil (ticket de caisse ou facture). La société ne cou-
vrira en aucun cas le colt des piéces de rechange et des heures de travail nécessaires si
une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée
par notre service aprés-vente, les frais de transport (aller et retour) sont entierement
a la charge de I'expéditeur (client). Les appareils électriques doivent étre envoyés pour
réparation a l'entreprise ou a un atelier agréé par le moyen de transport approprié.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les piéces de rechange qui s’usent naturellement suite a leur utilisation (balaise, cables,
interrupteurs, chargeurs, mandrins etc.).

2) Appareils électriques endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.
3) Appareils électriques mal entretenus.

4) Utilisation d’accessoires inappropriés.

5) Appareils électriques donnés gratuitement a des tiers.

6) Dommages dus a un branchement électrique a une tension différente de celle indiquée
sur la plaque de l'appareil.

7) Raccordement a une alimentation électrique non reliée a la terre.

8) Modification de la tension du courant.

9) Dommages résultant de |'utilisation d’eau salée.

10) Dommages ou dysfonctionnements résultant d’'une procédure de nettoyage incorrecte
de I'appareil.

11) Contact de I'appareil électrique avec des produits chimiques ou dommages dus a I’hu-
midité ou a la corrosion.

12) Les appareils électriques qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.
13) Piéces/composants cassés a la suite d’une utilisation inappropriée.

14) Les appareils électriques utilisés pour la location.

La garantie couvre uniquement le remplacement gratuit du composant qui présente un
défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechan-
ge spécifique, 'entreprise se réserve le droit de remplacer I'appareil électrique par un autre
modele correspondant. Une fois toutes les procédures de garantie terminées, la période de
garantie de I'appareil électrique ne sera ni prolongée ni renouvelée. Le remplacement d’une
piéce détachée, ainsi que les frais de réparation, sont couverts par une garantie de bon
fonctionnement d’un an, a condition que les conditions de la garantie soient respectées. Les
pieces.de rechange ou les appareils électriques remplacés restent en possession de notre
société. Les exigences, autres que celles mentionnées dans ce formulaire de garantie, con-
cernant la réparation des appareils électriques ou leur endommagement, ne s’appliquent
pas. La loi,grecque et les réglementations correspondantes s’appliquent a cette garantie.

GARANZIA
IT

The electrical appliances have been manufactured according to strict standards, set by our
company, which are aligned with the respective European quality standards. The electrical
appliances of our company are provided with a warranty period of 24 months for non-pro-
fessional use and 12 months for professional use. The warranty is valid from the date of pur-
chase of the product. Proof of the warranty right is the purchase document of the appliance
(retail receipt or invoice). Under no circumstances shall the company cover the relevant cost
of spare parts and respective required working hours unless a copy of the purchase docu-
ment is presented. In case the repair has to be done by our service department the cost of
transportation (to and from) is entirely borne by the sender (client). The electrical applianc-
es must be sent for repair to the company or to an authorized workshop in the appropriate
way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:

1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (brushes, cables,
switches, chargers, chucks etc.).

2) Electrical appliances damaged as a result of non-compliance with the instructions of the
manufacturer.

3) Electrical appliances poorly maintained.

4) Use of inappropriate accessories.

5) Electrical appliances given to third entities free of charge.

6) Damage due to an electrical connection at a voltage other than that indicated on the
appliance plate.

7) Connection to a non-earthed power supply.

8) Change in current voltage.

9) Damage resulting from the use of salty water.

10) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the appliance.
11) Contact of the electrical appliance with chemicals, or damage as a result of moisture
or corrosion.

12) Electrical appliances that have been modified or opened by unauthorized personnel.
13) Broken parts/components as a result of inappropriate use.

14) Electrical appliances used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a
manufacturing defect or material failure. In case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the electrical appliance with another corresponding model.
After all warranty procedures have been concluded, the warranty period of the electrical
appliance shall not be extended or renewed. The replacement of a spare part, along with
repair charge, is covered by a 1 year warranty of good operation, provided that the warranty
terms are met. The spare parts or electrical appliances that are replaced remain in the pos-
session of our company. Requirements, other than those mentioned in this warranty form,
regarding the repair of electrical appliances or damage thereof, do not apply. Greek law and
relative regulations apply to this warranty.

Gli apparecchi elettrici sono stati prodotti secondo i rigorosi standard stabiliti dalla nos-
tra azienda, cheisono in linea“con i rispettivi standard di qualita europei. Gli apparecchi
elettrici della nostra azienda hanno un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per.uso professionale. La garanzia é valida dalla data di acquisto
del prodotto: La prova del diritto alla garanzia é il documento di acquisto dell’apparec-
chio (scontrino fiscale o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il costo dei pezzi di ri-
cambio e delle rispettive ore di lavoro necessarie se non viene presentata una copia del
documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal nos-
tro servizio di assistenza, i costi di trasporto (andata e ritorno) sono interamente a cari-
co del mittente (cliente). Gli apparecchi elettrici devono essere inviati per la riparazione
all’azienda o a un’officina autorizzata con le modalita e i mezzi di trasporto appropriati.

ECCEZIONI E LIMITAZIONI ALLA GARANZIA:

1) Parti di ricambio che si usurano naturalmente in seguito all’'uso (spazzole, cavi, interrutto-
ri, caricabatterie, bobine, ecc.).

2) Apparecchi elettrici danneggiati a causa del mancato rispetto delle istruzioni del produttore.
3) Apparecchiature elettriche sottoposte a scarsa manutenzione.

4) Utilizzo di accessori inadeguati.

5) Apparecchiature elettriche cedute a terzi a titolo gratuito.

6) Danni dovuti a un collegamento elettrico a una tensione diversa da quella indicata sulla
targhetta dell’apparecchio.

7) Collegamento a una rete elettrica non collegata a terra.

8) Variazione della tensione di corrente.

9) Danni dovuti all’utilizzo di acqua salata.

10) Danni o malfunzionamenti derivanti da una procedura di pulizia impropria dell’appar-
ecchio.

11) Contatto dell’apparecchio elettrico con sostanze chimiche o danni dovuti a umidita o
corrosione.

12) Apparecchi elettrici modificati o aperti da personale non autorizzato.

13) Rottura di parti/componenti a causa di un uso improprio.

14) Apparecchi elettrici utilizzati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fab-
bricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'azienda si
riserva il diritto di sostituire I'apparecchio elettrico con un altro modello corrispondente. Dopo
la conclusione di tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia dell'apparecchio elettrico
non potra essere prolungato o rinnovato. La sostituzione di un pezzo di ricambio, insieme al co-
sto della riparazione, & coperta da una garanzia di buon funzionamento di 1 anno, a condizione
che vengano rispettati i termini della garanzia. | pezzi di ricambio o gli apparecchi elettrici sosti-
tuiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in que-
sto modulo di garanzia, riguardanti la riparazione di apparecchi elettrici o il loro danneggiamen-
to, non sono applicabili. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.



GARANCIA

GARANCUE

AL

Pajisjet elektrike jané prodhuar sipas standardeve strikte, té vendosura nga kompania joné,
té cilat jané né pérputhje me standardet pérkatése evropiane té cilésisé. Pajisjet elektro-
shtépiake té kompanisé soné pajisen me garancion 24 muaj pér pérdorim jo profesional
dhe 12 muaj pér pérdorim profesional. Garancia éshté e vlefshme gé nga data e blerjes
sé produktit. Déshmi e té drejtés sé garancisé éshté dokumenti i blerjes sé pajisjes (faturé
ose faturé me pakicé). Né asnjé rrethané kompania nuk do té mbulojé koston pérkatése té
pjeséve té kémbimit dhe orét pérkatése té kérkuara té punés, pérveg nése paragitet njé
kopje e dokumentit té blerjes. Né rast se riparimi duhet té béhet nga departamenti yné i
shérbimit, kostoja e transportit (nga dhe nga) mbulohet térésisht nga dérguesi (klienti). Paji-
sjet elektrike duhet té dérgohen pér riparim né kompani ose né njé punishte té autorizuar
né ményrén dhe mjetet e duhura té transportit.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:

1) Pjesét rezervé gé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e pérdorur (furgat, kabllot, ndérr-
uesit, karikuesit, mbytjet etj.).

2) Veglat e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhuesit.

3) Mjetet e mbajtura keq.

4) Pérdorimi i lubrifikantéve ose aksesoréve té papérshtatshém.

5) Mjetet gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6) Démtimi pér shkak té njé lidhje elektrike né njé tension tjetér nga ai i treguar né pllakén
e pajisjes.

7) Lidhja me furnizimin me energji jo tokésore.

8) Ndryshimi i tensionit aktual.

9) Démtimet gé vijné si pasojé e pérdorimit té ujit té kripur (p.sh., lavatrice, pompa).

10) Démtimi ose mosfunksionimi gé rezulton nga procedura e papérshtatshme e pastrimit
té mjetit.

11) Kontakti i mjetit me kimikate, ose démtimi si pasojé e lagéshtisé ose korrozionit.

12) Mjete gé jané modifikuar ose hapur nga personel i paautorizuar.

13) Pjesé/pérbérés té thyer si rezultat i pérdorimit té papérshtatshém.

14) Pajisjet elektrike gé pérdoren me gira.

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit.qé paraget njé defekt né
prodhim ose defekt material. Né rast t& mungesés sé njé pjese kémbimi té vecanté, kom-
pania rezervon té drejtén té zévendésojé pajisjen elektrike me.njé model tjetér pérkatés.
Pasi té kené pérfunduar té gjitha procedurat e garancisé, periudha.e garancisé sé pajisjes
elektrike nuk do té zgjatet ose rinovohet. Ndérrimi i njé pjese rezerve, sé bashku me tarifén
e riparimit, mbulohet nga njé garanci 1 vjegare pér funksionimin e mirg&, me kusht qé tére-
spektohen kushtet e garancisé. Pjesét e kémbimit ose pajisjet elektrike gé ndérrohen mbe-=
ten né posedim té kompanisé soné. Kérkesat, pérveg atyre té pérmendura né kété formular
garancie, né lidhje me riparimin e pajisjeve elektrike ose démtimin e tyre, nuk zbatohen. Ligji
grek dhe rregulloret pérkatése zbatohen pér kété garanci.

GARANCIA

Elektricni uredaji su proizvedeni po strogim standardima koje je postavila nasa kompa-
nija, a koji su uskladeni sa odgovarajué¢im evropskim standardima kvaliteta. Elektricni
uredaji nase kompanije imaju garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu i
12 meseci za profesionalnu upotrebu. Garancija vazi od dana kupovine proizvoda. Dokaz
o garantnom pravu je dokument o kupovini uredaja (maloprodajni racun ili faktura). Pre-
duzece ni pod kojim okolnostima nece pokriti relevantne troskove rezervnih delova i od-
govarajuce radno vreme osim ako se ne prilozZi kopija dokumenta o kupovini. U slu¢aju da
popravku treba da uradi nas servis, trosak transporta (do i od) u potpunosti snosi posilja-
lac (klijent). Elektri¢ni uredaji se moraju poslati na popravku u preduzece ili u ovlaséenu
radionicu na odgovarajuci nacin i prevozno sredstvo.

1ZUZECA | OGRANICENJA GARANCLIE:

1) Rezervni delovi koji se prirodno troSe kao posledica koris¢enja (Cetkice, kablovi, prekidaci,
punjaci, stezne glave itd).

2) Elektri¢ni uredaji oSteceni usled nepostovanja uputstava proizvodaca.

3) Elektri¢ni uredaji su loSe odrzavani.

4) Upotreba neodgovarajuceg pribora.

5) Elektri¢ni uredaji dati tre¢im licima bez naknade.

6) Ostecenje usled elektri¢nog prikljucka na naponu koji nije naznacen na plocici uredaja.
7) Povezivanje na neuzemljeno napajanje.

8) Promena napona struje.

9) Ostecenja nastala upotrebom slane vode.

10) Ostecenije ili kvar nastao usled nepravilnog postupka ¢is¢enja uredaja.

11) Dodir elektricnog uredaja sa hemikalijama ili ostecenje usled vlage ili korozije.

12) Elektri¢nih uredaja koji su modifikovani ili otvoreni od strane neovlas¢enog lica.

13) Polomljeni delovi/komponente kao rezultat neodgovarajuce upotrebe.

14) Elektri¢ni uredaji koji se koriste za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja predstavlja proizvodni nedosta-
tak ili kvar materijala. U slucaju nedostatka odredenog rezervnog dela, kompanija zadrzava
pravo da zameni elektri¢ni aparat drugim odgovaraju¢im modelom. Nakon zavrsetka svih ga-
rantnih postupaka, garantni rok elektricnog uredaja se ne moZe produzavati niti obnavljati.
Zamena rezervnog dela, zajedno sa naplatom popravke, pokrivena je garancijom od 1 godine
za dobar rad, pod uslovom da su ispunjeni uslovi garancije. Rezervni delovi ili elektri¢ni apa-
rati koji se zamene ostaju u posedu nase kompanije. Zahtevi, osim onih navedenih u ovom
obrascu garancije, u vezi sa popravkom elektri¢nih uredaja ili njihovim oStecenjem, ne vaze.
Na ovu garanciju se primenjuju grcki zakoni i odgovarajudi propisi.

ZARUKA

Elektri¢ni aparati so izdelani po strogih standardih nasega podjetja, ki so usklajeni z
ustreznimi evropskimi standardi kakovosti. Za elektricne aparate naSega podjetja velja
garancija 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profesionalno uporabo.
Garancija velja od dneva nakupa izdelka. Dokazilo o garancijski pravici je nakupna listina
aparata (kupnina ali ra¢un). Pod nobenim pogojem podjetje ne bo krilo ustreznih stroskov
rezervnih delov in ustreznih zahtevanih delovnih ur, razen e je predlozena kopija nakupnega
dokumenta. V primeru, da mora popravilo opraviti nas servis, stroske prevoza (do in nazaj) v
celoti nosi posiljatelj (naro¢nik). Elektri¢ne naprave je treba poslati v popravilo v podjetje ali
pooblas¢eno delavnico z ustreznim nacinom in prevoznim sredstvom.

GARANCIJSKE IZJEME IN OMEJITVE:

1) Rezervni deli, ki se naravno obrabijo zaradi uporabe (SCetke, kabli, stikala, polnilci,
vpenjalne glave itd.).

2) Elektri¢ne naprave, poskodovane zaradi neupostevanja navodil proizvajalca.

3) Elektri¢ne naprave slabo vzdrzevane.

4) Uporaba neustreznih dodatkov.

5) Elektri¢ne naprave, dane tretjim osebam brezplaéno.

6) Poskodbe zaradi elektri¢ne povezave pri napetosti, ki ni navedena na tablici aparata.

7) Prikljucitev na neozemljeno napajanje.

8) Sprememba trenutne napetosti.

9) Skoda zaradi uporabe slane vode.

10) Poskodbe ali okvare, ki so posledica nepravilnega postopka ¢is¢enja naprave.

11) Stik elektri¢ne naprave s kemikalijami ali poskodbe zaradi viage ali korozije.

12) Elektri¢ne naprave, ki jih je spremenila ali odprla nepooblaséena oseba.
13) Pokvarjeni deli/komponente zaradi neustrezne uporabe.
14) Elektri¢ne naprave, ki se uporabljajo za najem.

Garancija zajema samo brezplacno zamenjavo komponente, ki predstavlja proizvodno
napako ali okvaro materiala. V primeru pomanjkanja dolocenega rezervnega dela si podjetje
pridrzuje pravico do zamenjave elektricnega aparata z drugim ustreznim modelom. Po
zakljucku vseh garancijskih postopkov se garancijski rok za elektri¢ni aparat ne podaljsuje ali
obnavlja. Zamenjava rezervnega dela, skupaj s stroski popravila, je zajeta z 1-letno garancijo
za dobro delovanje, ¢e so izpolnjeni pogoji garancije. Zamenjani rezervni deli ali elektricni
aparati ostanejo v lasti nasega podjetja. Zahteve, razen tistih, navedenih v tem garancijskem
obrazcu, glede popravila elektri¢nih naprav ali njihove poskodbe, ne veljajo. Za to garancijo
velja grska zakonodaja in ustrezni predpisi.

Elektrické spotrebice bholi‘vyrobené podla prisnych noriem stanovenych nasou spolo¢n-
ostou, ktoré su v sulade s prislu$nymi eurépskymi normami kvality. Na elektrospotrebice
nasej spolocnosti je poskytovandzaruéna doba 24 mesiacov pre neprofesiondlne pouzivanie
a 12 mesiacov.pre profesionalne pouzivanie. Zaruka je platna odo dia zaktpenia produktu.
Dokladom o zaruénom prave je'nakupny doklad spotrebica (predajny doklad alebo faktura).
Spolo€nost. za Ziadnych okolnosti nebude hradit prislusné néklady na ndhradné diely a
prislusny pozadovany pracovny cas, pokial nebude predlozenda kopia nakupného dokladu.
V pripade, Ze opravu musf vykonat nase servisné oddelenie, naklady na dopravu (do az)
znd3a v plnej miere odosielatel (klient). Elektrické spotrebice je potrebné zaslat na opravu
do firmy alebo do autorizovanej dielne vhodnym spésobom a dopravnymi prostriedkami.

VYNIMKY A OBMEDZENIA TYKAJUCE SA ZARUKY:

1) Nahradné diely, ktoré sa prirodzene opotrebuji v désledku pouzivania (kefky, kdble, spin-
ace, nabijacky, sklu¢ovadla atd).

2) Elektrické spotrebice poskodené v désledku nedodrzania pokynov vyrobcu.

3) Elektrické spotrebice su zle udrziavané.

4) Pouzivanie nevhodného prislusenstva.

5) Elektrospotrebice odovzdané tretim osobdm bezplatne.

6) Poskodenie v dosledku elektrického pripojenia pri inom napati, ako je uvedené na stitku
spotrebica.

7) Pripojenie k neuzemnenému zdroju napajania.

8) Zmena aktudlneho napatia.

9) Skody sposobené pouzitim slanej vody.

10) Poskodenie alebo porucha v désledku nespravneho postupu Cistenia spotrebica.

11) Kontakt elektrického spotrebica s chemikéliami alebo poskodenie v dosledku vlhkosti
alebo korozie.

12) Elektrické spotrebice, ktoré boli upravené alebo otvorené neopravnenou osobou.

13) Poskodené diely/komponenty v désledku nevhodného pouzivania.

14) Elektrické spotrebice pouzivané na prenajom.

Zéaruka sa vztahuje len na bezplatni vymenu komponentu, ktory vykazuje vyrobnu chybu
alebo poruchu materialu. V pripade nedostatku konkrétneho nahradného dielu si spolo¢nost
vyhradzuje pravo nahradit elektricky spotrebi¢ inym zodpovedajicim modelom. Po ukonéeni
vsetkych zarucnych procedur sa zarucna doba elektrického spotrebica nepredlzuje ani neob-
novuje. Navymenu ndhradného dielu spolu s poplatkom za opravu sa vztahuje 1-ro¢na zaruka
na bezchybnt prevadzku, ak su dodrzané zaru¢né podmienky. Nahradné diely alebo elektri-
cké spotrebice, ktoré si vymenené, zostavaju vo vlastnictve nasej spolocnosti. Iné poziadavky
ako tie, ktoré su uvedené vtomto zarucnom liste, tykajuce sa opravy elektrickych spotrebicov
alebo ich poskodenia, neplatia. Na tuto zaruku sa vztahuju grécke zékony a prislusné predpisy.



FAPAHUMA

FTAPAHLUMIA

Enexktpoypeaute ca npou3BeAeHW MO CTPOrM CTaHAAPTW, OnpefeneHu OT Hawarta
KOMMaHuA, KOWTO ca CbobpaseHM CbC CbOTBETHWUTE EBPOMENCKM CTaHAapTM 3a
KauecTtBo. EnektpoypeauTe Ha HawaTta ¢pupma ca C rapaHUMOHEH CPOK OT 24 meceua 3a
HenpodecnoHanHa ynotpeba u 12 meceua 3a npodecroHanHa ynotpeba. apaHumaTa
e Ba/MAHa OT JataTa Ha 3aKynyBaHe Ha MpoayKTa. [lokasaTencTBoO 3a rapaHLMOHHOTO
npaBo e JOKYMEHTLT 33 NOKYMKa Ha ypeaa (kacoBa Genexka unu epaktypa). Mpu HUKaKBM
ofcToATeNcTBA KOMNAHWUATA HAMA [a MOKPUE CbOTBETHWTE PasXOAM 3a Pe3epBHU 4YacTu
1 CbOTBETHWUTE HeobXoAWMM PaboTHM YacoBe, OCBEH ako He Gbae MpeacTaBeHO Komue
OT [JOKYMeHTa 3a NOKynKa. B ciyyait, ye pemMoHTHT TpAbBa Aa 6bAe U3BbPLIEH OT HaWMA
cepBu3, pasxoAuTe 3a TPAHCMOPT (40 U OT) ce Noemat M3UAN0 OT U3npaiiaya (KAneHTa).
EnektpoypeauTe Tpabsa Aa 6bAaT M3NpaTEHM 33 PEMOHT BbB GMpPMaTa Win B 0TOPU3MNPaH
CepBM3 C NOAXOAALL HAYWUH U TPAHCMOPTHO CPEACTBO.

OCBOBOXAABAHE OT TAPAHLUMA N OTPAHUYEHUA:

1) Pe3epBHM YacTH, KOMTO Ce U3HOCBAT NO €CTECTBEH HAYWH BCIEACTBME HA U3MNON3BAHETO
UM (4eTKM, Kabenw, KNYOoBe, 3apAAHM YCTPOCTBA, MATPOHHULM U Ap.).

2) Enexktpoypeau, NoBpeeHu B pe3yaTaT Ha HecnassaHe Ha UHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOANTENS.
3) Jlowo NoaAbpIKaHW eNeKTPUYECKM Ypeau.

4) N3non3BaHe Ha HEMOAXOAALLM aKCecoapu.

5) Be3sb3mesHO NpesoCcTaBeHn eNekTPUYECKM ypeam Ha TpeTu nua.

6) MoBpesa NopaAn eNEeKTPUYECKO CBBP3BAHE NPU HANPEXEHWe, PasIMYHO OT MOCOYEHOTO
Ha Tabenkarta Ha ypega.

7) CBbp3BaHe KbM HE3a3eMeH U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.

8) MpomsAHa B TEKYLLOTO HaMpexeHue.

9) LLleTn B pe3ynTat Ha ynoTpebata Ha coneHa Boaa.

10) MoBspesa MAM HEM3MPABHOCT B Pe3yATaT Ha HenpaBWUIHa NpoLeAypa 3a NoYUCTBaHE Ha
ypeaa.

11) KOHTaKT Ha eNeKTPUYECKUA YPes C XMMUKAAW WM NOBpesa B pes3ynTaT Ha Baara uimn
KOpo3uA.

12) EneKTpUYECcKM ypeam, KouTo ca 6unn mognduLmpaHm uam oTBapsHU OT HEOTOPU3UPAH
nepcoHan.

13) CuyneHu 4acT/KOMMNOHEHTH B pe3y/TaT Ha HenoaxoaAsALwa ynotpeba.

14) EneKTpoypeAay U3Mnoa3BaHu Noj, Haem.

lapaHumaTa nokpusa camo 6e3nnaTHa MOAMAHA Ha KOMMOHEHT, KOWTO npeAcTasnssa
Npou3BOACTBEH AedeKT UM maTepuanHa nospega. Mpu avnca Ha KOHKPETHa pesepBHa
YacT pupmata cu 3anassa NpaBOTO Aa 3aMEHW enekTpoypeaa ¢ APYr CbOTBETEH MOAEN.
Cnep, NpWKIOYBAHE HA BCUYKM TapaHUMOHHM NpoueAypW, FapaHUMOHHUAT CPOK Ha
eNeKTPUYECKUA ypes He Moxe fa 6bae yAb/KaBaH AU NoAHOBeH. 3aMAHaTa Ha pesepBHa
4acT, 3aeflHO C TaKcaTa 3a PEeMOHT, ce MOKpMBa OT 1 roauHa rapaHuma 3a Ao6pa pabora,
npu ycioBME Ye Ca CMaseHn rapaHuUMOHHWUTE yCnoBuA. CMEHeHUTe pe3epBHM YacTi
WU eNeKTpoypean OCTaBaT MPUTEXaHWe Ha Hawata ¢upma. W3UCKBaHWA, pasavyHu oT
NOCOYeHUTe B Ta3n rapaHUMOHHA GOPMa, OTHOCHO PEMOHT HA ENEKTPUYECKU Ypeaun uan
noBpesa Ha TAX, He ce npuaarat. MPBbLKMAT 3aKOH U CbOTBETHUTE pa3nopeabu ce npuaarar
3a Tasu rapaHuma.

GARANTIE

EneKkTpuuHuTE anapatv ce NpousBefeHW No CTPOrM CTaHAApAMW, NOCTaBEHW Of, HalaTta
KOMMaHWja, KOM Ce YCOrNaceHW CO COOABETHWUTE EeBPOMCKM CTaHAApAM 3@ KBanuTer.
EnekTpuyHMTE anapaTtu Ha HawaTta KomnaHuja ce obesbefeHu CO rapaHTeH PoK og 24
meceuy 3a HenpodecuoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecuoHanHa ynorpeba.
FapaHumjaTa Baxu 0, AaTYMOT Ha KynyBatbe Ha MPOW3BOAOT. [loKa3 3a rapaHLMCKOTO NpaBo
€ KynonpoaaskHWOT [OKYMEHT Ha anapaTtoT (noTepaa 3a masonpogaxba uaum daktypa).
KomnaHwujaTta BO HWKO]j C/ly4aj HeMa fa rv MoKpue peneBaHTHWTE TPOLIOLM 3a pe3epBHU
[le/I0BM U COOABETHOTO NOTPe6HO paboTHO Bpeme, OCBEH aKo He ce NpMKaXKe Konwja of
KYNOnpoAaXKHUOT [LOKYMEHT. Bo cnydaj nonpaBkaTa Aa ja M3BPLWIM HALIMOT CepBUCEH
oanen, TpolwoLumTe 3a Npeso3 (40 M 04) LENOCHO ce Ha ToBap Ha McrmpaKayoT (KAMEeHTOT).
EnekTpuyHuTE anapatv mopa Aa ce ucnpartaT Ha nonpaska Ao dupmata uam 4o oBaacTeHa
aBTOMexaHM4ap Ha COOABETEH HauMH U NPEBO3HO CPeCTBO.

OCNOBOAYBAHA U OFPAHUYYBAHA HA TAPAHLIMIATA:

1) Pe3epBHY AeN10BM KOM ce HOCaT NPUPOAHO KaKo NOCNeANLIA HA KOpUCTeHe (YeTKK, Kabnu,
NPeKUHYBauu, NosHAuM, GyTepu UTH.).

2) ENeKTpUYHM anapaTtv OLITETEHU KaKo Pe3ynTaT Ha HEMnouuTyBakbe Ha ynatcTeaTa Ha
NPON3BOANUTENOT.

3) ENEKTPUYHMTE anapaTu OO OAPIKYBaHMU.

4) YnoTpeba Ha HECOOABETHM A0AATOLM.

5) ENeKTpWUYHM anapaTu Kou ce AaBaaT Ha TPeTu anua becnaaTtHo.

6) OwTeTyBakbe NOPAAN €NEKTPUYHO NOBP3YBakbe HA HANOH Pas3/INyeH 0f, OHOj HaBeaeH Ha
naoyaTta Ha anapartor.

7) NoBp3ysakbe co HanojyBatbe 6e3 3a3emjyBarbe.

8) MpomeHa Ha CTPYjHUOT HamnoH.

9) WTeTa wTo npowusnerysa o ynotpebarta Ha coneHa Boaa.

10) OwTeTyBatbe UM HEMCMPABHOCT KAaKo Pe3yATaT Ha HenmpaBKUIHa NpoLeaypa 3a YncTerbe
Ha anapaToT.

11) KOHTaKT Ha eNeKTPUYHMOT anapat Co XeMWKauM WK OLITETYBatbe KaKo PesynTaT Ha
B/1ara Uan Koposuja.

12) ENEKTPUYHM anapatu Kou ce MoandULMPAHU UK OTBOPEHU OA HEOB/IACTEH NEepCoHan.
13) CKpLieHn AenoBM/KOMMNOHEHTU KaKo pe3ynTaT Ha HecooABeTHa ynoTpeba.

14) ENEeKTPMYHM anapaTty WTOo Ce KOPUCTAT 33 U3HAjMYBatbE.

fapaHumjata ondaka camo 6ecnnaTHa 3ameHa Ha KOMMOHeHTaTa LWTO npeTcTaByBa
npousBoacTBeH AedekT uan pedekT Ha maTepwujanoT. Bo cnyyaj Ha HepocTaTok Ha
cneupnduyeH pesepseH Ae, KOMNaHWjaTa ro 334p»KyBa NPaBoTo Aa ro 3aMEHU eNEKTPUYHUOT
anapat co apyr cooaseteH mogen. OTKaKO Ke ce 3aBpLuaT CUTe rapaHTHU mpoueaypu,
FapPaHTHUOT POK HA ENEKTPUYHMOT anapaT Hema Aa ce NPoAO/KYBa UM 06HOBYBA. 3ameHaTa
Ha Pe3epBHUOT Jen, 3aeAHO CO HamiaTaTa 3a NonpasKa, € NoKpUeHa Cco rapaHumja og 1
rounHa 3a fo6po paboTerse, Nog, yCa0B Aa ce 3anasaT yc0BuTe 3a rapaHumja. PesepBHuTe
[1e/I0BU WM eNeKTPUYHUTE anapaTi KoM ce 3amMeHyBaaT OCTaHyBaaT BO COMCTBEHOCT Ha
Hawara KommnaHuja. baparbata, OCBEH OHWE HaBeAeHW BO OBOj rapaHTeH ¢popmynap, BO
BPCKa CO MonpaBKaHa eNekTPUYHKU anapaty UAKU HUBHM OLUTETYBAHa, HE Ce NPUMEeHyBaar.
3a oBaa rapaHumja.ce APMMeHyBaaT rpYKMUTE 3aKOHU U PenaTUBHUTE perynaTmusu.

GARANCIA

Aparatele electrice au fost fabricate dupa standarde stricte, stabilite de firma noastra, care
sunt aliniate la standardele europene de calitate respective. Aparatele electrice ale firmei
noastre sunt prevazute cu o perioadd de garantie de 24 de luni pentru uz neprofesional
si 12 luni pentru uz profesional. Garantia este valabila de la data achizitionarii produsului.
Dovada dreptului de garantie este documentul de cumpdrare al aparatului (bon de vanzare
cu améanuntul sau factura). In nicio circumstants, compania nu va acoperi costurile relevante
ale pieselor de schimb si orele de lucru necesare respective decat daca este prezentatd
o copie a documentului de achizitie. In cazul in care reparatia trebuie efectuata de citre
departamentul nostru de service, costul transportului (la si de la) este suportat integral de
expeditor (client). Aparatele electrice trebuie trimise spre reparatie la firma sau la un atelier
autorizat in modul si mijlocul de transport corespunzator.

SCUTIRI $I RESTRICTII DE GARANTIE:

1) Piesele de schimb care se uzeazd in mod natural ca urmare a utilizdrii (perii, cabluri,
intrerupatoare, incarcatoare, mandrine etc.).

2) Aparatele electrice deteriorate ca urmare a nerespectdrii instructiunilor producdtorului.
3) Aparate electrice prost intretinute.

4) Utilizarea de accesorii neadecvate.

5) Aparatele electrice date terte entitati gratuit.

6) Deteriordri datorate unei conexiuni electrice la o altd tensiune decat cea indicatd pe
placuta aparatului.

7) Conectare la o sursd de alimentare fara impamantare.

8) Modificarea tensiunii curente.

9) Daune rezultate din utilizarea apei sarate.

10) Deteriorari sau defectiuni rezultate din procedura de curdtare necorespunzdtoare a
aparatului.

11) Contactul aparatului electric cu substante chimice sau deteriorare ca urmare a umiditatii
sau coroziunii.

12) Aparate electrice care au fost modificate sau deschise de personal neautorizat.

13) Piese/componente rupte ca urmare a unei utilizari necorespunzatoare.

14) Aparate electrice folosite pentru inchiriere.

Garantia acoperd doar inlocuirea gratuitd a componentei care prezinta un defect de fabricatie
sau defectiune a materialului. Tn cazul lipsei unei piese de schimb specifice, compania isi
rezerva dreptul de a inlocui aparatul electric cu un alt model corespunzator. Dupa ce toate
procedurile de garantie au fost incheiate, perioada de garantie a aparatului electric nu va fi
prelungitd sau reinnoitd. Tnlocuirea unei piese de schimb, impreuna cu taxa de reparatie,
este acoperita de o garantie de 1 an de buna functionare, cu conditia respectarii conditiilor
de garantie. Piesele de schimb sau aparatele electrice care sunt inlocuite raman in posesia
firmei noastre. Cerintele, altele decat cele mentionate in acest formular de garantie, privind
repararea aparatelor electrice sau deteriorarea acestora, nu se aplica. La aceastd garantie se
aplica legea greacd si reglementdrile aferente.

Az elektromos készllékek a cégiink altal meghatarozott szigoru szabvanyok szerint késziil-
tek, amelyek megfelelnek a mindenkori eurépai mindségi szabvanyoknak. Céguink elektro-
mos készllékeire nem professzionalis hasznalat esetén 24 hdnap, professzionalis hasznalat
esetén 12 hdénap garanciat vallalunk. A garancia a termék vésérldsdnak napjatdl érvényes.
A garancidlis jogrigazolasa a készilék vasarlasi bizonylata (kiskereskedelmi bizonylat vagy
szamla). A vallalat semmilyen korilmények kozott nem fedezi a potalkatrészek és a vo-
natkozo el&irt munkaidé koltségeit, kivéve, ha bemutatjak a vasarlasi bizonylat masolatat.
Abban az esetben, ha a javitast szerviziinknek kell elvégeznie, a szallitds (oda és onnan)
kéltsége teljes mértékben a feladdt (megrendel6t) terheli. Az elektromos készulékeket a
megfelel6 mddon és szallitdeszkozzel javitasra kell kiildeni a céghez vagy egy erre felhatal-
mazott méhelybe.

GARANCIALIS MENTESSEGEK ES KORLATOZASOK:

1) A hasznalat kovetkeztében természetes mddon elhasznalddo potalkatrészek (kefék, kabe-
lek, kapcsolok, tolték, tokmanyok stb.).

2) A gyartd utasitasainak be nem tartdsa miatt megsérilt elektromos késztilékek.

3) Rosszul karbantartott elektromos készulékek.

4) Nem megfelel§ tartozékok hasznalata.

5) Harmadik személyeknek ingyenesen atadott elektromos készulékek.

6) A készulék tablajan feltintetetttdl eltéré feszlltségli elektromos csatlakozas okozta kar.
7) Csatlakoztatds nem foldelt tdpegységhez.

8) Az aramfesziltség valtozasa.

9) Sés viz hasznalatabdl eredd karok.

10) A készuilék nem megfeleld tisztitasi eljarasabdl eredd sériilés vagy meghibasodas.

11) Az elektromos készulék vegyszerekkel vald érintkezése, vagy nedvesség vagy korrdzio
okozta sériilés.

12) Olyan elektromos készuilékek, amelyeket illetéktelen személy mddositott vagy nyitott fel.
13) A nem rendeltetésszer(i hasznalat kdvetkeztében eltorott alkatrészek/komponensek.
14) Bérelhet6 elektromos készilékek.

A garancia csak a gyartdsi hibat vagy anyaghibat mutaté alkatrész ingyenes cseréjére vonat-
kozik. Konkrét alkatrész hianya esetén a cég fenntartja a jogot, hogy az elektromos készil-
éket egy masik megfelel6 modellre cserélje. Az Gsszes jotéllasi eljaras befejezése utan az
elektromos késziilék jotallasi ideje nem hosszabbithaté meg vagy ujithaté meg. Az alkatrész
cseréjére a javitdsi dijjal egyutt 1 év j6 m(ikodési garancia vonatkozik, amennyiben a jotallasi
feltételek teljestilnek. A kicserélt alkatrészek vagy elektromos készuilékek cégiink birtokdban
maradnak. Az elektromos késziilékek javitasara vagy karosodasara vonatkozo, a jelen jotalla-
si nyilatkozaton nem szereplé kovetelmények nem érvényesek. Erre a garancidra a gorog

torvények és a vonatkozd elGirasok vonatkoznak.



GARANZIJA

GARANCUE

MLT

L-apparati elettrici gew manifatturati skont standards stretti, stabbiliti mill-kumpanija
taghna, li huma allinjati mal-istandards ta ‘kwalita Ewropej rispettivi. L-apparati elettrici
tal-kumpanija taghna huma pprovduti b’perjodu ta ‘garanzija ta’ 24 xahar ghal uzu mhux
professjonali u 12-il xahar ghal uzu professjonali. ll-garanzija hija valida mid-data tax-xi-
ri tal-prodott. Prova tad-dritt tal-garanzija hija d-dokument tax-xiri tal-apparat (ircevuta
bl-imnut jew fattura). Taht I-ebda cirkostanza I-kumpanija m’ghandha tkopri l-ispiza rilevanti
tal-ispare parts u I-hinijiet tax-xoghol rispettivi mehtiega sakemm ma tigix ipprezentata kopja
tad-dokument tax-xiri. F’kaz li t-tiswija trid issir mid-dipartiment tas-servizz taghna, l-ispiza
tat-trasport (lejn u minn) tithallas ghal kollox mill-mittent (il-klijent). L-apparati elettrici
ghandhom jintbaghtu ghat-tiswija lill-kumpanija jew lil hanut tax-xoghol awtorizzat bil-mod
u mezz ta’ trasport xieraq.

EZENZJONUIET U RESTRIZZJONIJIET TA” GARANZIJA:

1) Spare parts li jilosu b’mod naturali bhala konsegwenza tal-uzu (xkupilji, kejbils, swiccijiet,
cargers, cokkijiet ecc.).

2) Ghodod bil-hsara bhala rizultat ta’ nuggas ta’ konformita mal-istruzzjonijiet tal-manifattur.
3) Ghodod mizmuma hazin.

4) Uzu ta ‘lubrikanti jew acc¢essorji mhux xierqa.

5) Ghodod moghtija lil entitajiet terzi minghajr hlas.

6) Danni dovuti ghal konnessjoni elettrika b’vultagg differenti minn dak indikat fuq il-pjanca
tal-apparat.

7) Konnessjoni ma’ provvista ta’ energija mhux ertjata.

8) Bidla fil-vultagg kurrenti.

9) Hsara li tirrizulta mill-uzu ta’ ilma mielah (ez., magni tal-hasil tal-hwejjeg, pompi).

10) Hsara jew hsara li tirrizulta minn procedura ta’ tindif mhux xierga tal-ghodda.

11) Kuntatt ta’ I-ghodda ma’ kimici, jew hsara bhala rizultat ta’ umdita jew korruzjoni.

12) Ghodod li gew modifikati jew miftuha minn persunal mhux awtorizzat.

13) Partijiet/komponenti miksura bhala rizultat ta ‘uzu mhux xieraq.

14) Ghodod uzati ghall-kera.

Il-garanzija tkopri biss is-sostituzzjoni bla hlas tal-komponent li jipprezenta difett fil-manifa-
ttura jew hsara fil-materjal. F'kaz ta’ nuqgas ta’ spare part specifika |-kumpanija tirrizerva
d-dritt |i tissostitwixxi |-apparat elettriku b’mudell korrispondenti iehor. Wara li I-proceduri
ta’ garanzija kollha jkunu gew konkluzi, il-perjodu ta’ garanzija ta’ I<apparat elettriku m’ghan-
dux jigi estiz jew imgedded. Is-sostituzzjoni ta ‘spare part, flimkien mal-hlas tat-tiswija, hija
koperta minn garanzija ta’ sena ta ‘thaddim tajjeb, sakemm it-termini tal-garanzija jigu:sodis-
fatti. L-ispare parts jew |-apparati elettrici li jigu sostitwiti jibgghu fil-pussess tal-kumpanija
taghna. Rekwiziti, minbarra dawk imsemmija f’din il-formola ta’ garanzija, dwar it-tiswija
ta’ apparat elettriku jew hsara tieghu, ma japplikawx. Il-ligi Griega u r-regolamenti relattivi
japplikaw ghal din il-garanzija.

GARANTIA
ES

Elektri¢ni uredaji proizvedeni su prema strogim standardima koje je postavila nasa tvrtka, a
koji su uskladeni s odgovarajuc¢im europskim standardima kvalitete. Elektricni uredaji nase
tvrtke imaju jamstveni rok od 24 mjeseca za neprofesionalnu uporabu i 12 mjeseci za pro-
fesionalnu uporabu. Jamstvo vrijedi od datuma kupnje proizvoda. Dokaz prava iz jamstva je
dokument o kupnji uredaja (racun ili racun). Ni pod kojim okolnostima tvrtka nece pokriti
relevantne troskove rezervnih dijelova i odgovarajucih potrebnih radnih sati osim ako se ne
predodi kopija dokumenta o kupnji. U sluc¢aju da popravak mora obaviti nas servis, troskove
prijevoza (do i od) u cijelosti snosi posiljatelj (klijent). Elektri¢cne uredaje potrebno je posla-
ti na popravak u poduzece ili u ovlastenu radionicu odgovarajuc¢im nacinom i prijevoznim
sredstvom.

1ZUZECA | OGRANICENJA JAMSTVA:

1) Rezervni dijelovi koji se prirodno istroSe nakon uporabe (metla, kabeli, prekidaci, punjaci,
stezne glave itd.).

2) Alati osteceni kao rezultat nepostivanja uputa proizvodaca.

3) Lose odrzavani alati.

4) Upotreba nepravilnih maziva ili pribora.

5) Alati koji se besplatno daju tre¢im stranama.

6) Ostecenja zbog nepravilnog elektricnog prikljucka ili napona razli¢itog od onog navedenog
na plodici uredaja.

7) Priklju¢ak na nezemaljsko napajanje.

8) Neprihvatljiva fluktuacija napona.

9) Ostecenja nastala uporabom slane vode (npr. perilice rublja, pumpe).

10) Ostecenija ili kvarovi koji su posljedica nepravilnog postupka ¢iséenja uredaja.

11) Kontakt alata s kemikalijama ili oStecenja nastala viagom ili korozijom.

12) Alati koje je modificiralo ili otvorilo neovlasteno osoblje.

13) Slomljeni dijelovi/komponente kao rezultat neprikladne uporabe.

14) Alati koji se koriste za iznajmljivanje.

Jamstvo pokriva samo besplatnu zamjenu komponente koja predstavlja gresku u proizvod-
nji ili greSku u materijalu. U slucaju nedostatka odredenog rezervnog dijela tvrtka zadrzava
pravo zamjene elektricnog uredaja drugim odgovaraju¢im modelom. Nakon zavrsetka svih
jamstvenih postupaka, jamstveni rok elektricnog uredaja ne moze se produZiti niti obnoviti.
Zamjena rezervnog dijela, zajedno s troskovima popravka, pokrivena je 1-godisnjim jamst-
vom ispravnog rada, pod uvjetom da su ispunjeni uvjeti jamstva. Zamijenjeni rezervni dijelo-
vi ili elektri¢ni uredaji ostaju u vlasnistvu nase tvrtke. Zahtjevi, osim onih navedenih u ovom
obrascu jamstva, koji se odnose na popravak elektricnih uredaja ili njihovo ostecenje, ne
vrijede. Grcki zakon i odgovarajuéi propisi primjenjuju se na ovo jamstvo.

GWARANCJA
PL

Los aparatos eléctricos han sido fabricados segln estrictos estandares establecidos por
nuestra empresa, que estan alineados con los respectivos estandares de calidad europeos.
Los electrodomésticos de nuestra empresa cuentan con un periodo de garantia de 24 meses
para uso no profesional y 12 meses para uso profesional. La garantia es valida a partir de
la fecha de compra del producto. La prueba del derecho de garantia es el documento de
compra del aparato (recibo de venta o factura). En ningln caso la empresa cubrira el costo
correspondiente de los repuestos y las respectivas horas de trabajo requeridas, salvo que se
presente copia del documento de compra. En caso de que la reparacion deba ser realizada
por nuestro departamento de servicio, el coste del transporte (hacia y desde) corre entera-
mente a cargo del remitente (cliente). Los aparatos eléctricos deberan enviarse para su rep-
aracion a la empresa o a un taller autorizado en el modo y medio de transporte adecuado.

EXENCIONES Y RESTRICCIONES DE LA GARANTIA:

1) Recambios que se desgastan naturalmente como consecuencia del uso (escobillas, cables,
interruptores, cargadores, estranguladores, etc.).

2) Aparatos eléctricos dafiados como consecuencia del incumplimiento de las instrucciones
del fabricante.

3) Aparatos eléctricos en mal estado.

4) Uso de accesorios inadecuados.

5) Aparatos eléctricos entregados gratuitamente a terceras entidades.

6) Dafios por conexion eléctrica a tension distinta a la indicada en la placa del aparato.

7) Conexidn a una fuente de alimentacidn sin conexion a tierra.

8) Cambio en el voltaje actual.

9) Dafios resultantes del uso de agua salada.

10) Dafios o mal funcionamiento resultantes de un procedimiento de limpieza inadecuado
del aparato.

11) Contacto del aparato eléctrico con productos quimicos, o dafios por humedad o cor-
rosion.

12) Aparatos eléctricos que hayan sido modificados o abiertos por personal no autorizado.
13) Piezas/componentes rotos como consecuencia de un uso inadecuado.

14) Electrodomésticos usados en alquiler.

La garantia cubre Unicamente la sustitucion sin coste del componente que presente defecto
de fabricacion o fallo de material. En caso de falta de un recambio especifico la empresa
se reserva el derecho de sustituir el aparato eléctrico por otro modelo correspondiente.
Una vez concluidos todos los procedimientos de garantia, el periodo de garantia del aparato
eléctrico no se ampliard ni renovara. La sustitucion de un repuesto, junto con el cargo de
reparacion, esta cubierta por una garantia de buen funcionamiento de 1 afio, siempre que se
cumplan los términos de la garantia. Los repuestos o aparatos eléctricos sustituidos quedan
en posesion de nuestra empresa. No se aplican requisitos distintos a los mencionados en
este formulario de garantia con respecto a la reparacidn de aparatos eléctricos o dafios a los
mismos. La ley griega y las regulaciones relativas se aplican a esta garantia.

Urzadzenia elektryezne, zostaty wyprodukowane wedtug rygorystycznych norm usta-
lonyeh przez nasza firme, ktére sg zgodne z odpowiednimi europejskimi standardami
jakosci.wUrzadzenia selektryczne naszej firmy objete sa 24-miesieczng gwarancjg w pr-
zypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku profesjonalne-
80. Gwarancja obowigzuje od'daty zakupu produktu. Dowodem prawa gwarancyjnego
jest dokument zakupu' urzgdzenia (paragon lub faktura). W zadnym wypadku firma nie
pokryje odpowiednich. kosztéw' czesci zamiennych i odpowiednich wymaganych godzin
pracy, chyba ze przedstawiona zostanie kopia dokumentu zakupu. W przypadku koniecz-
nosci wykonania naprawy przez nasz serwis, koszt transportu (do i z) w catosci pokrywa
nadawca (klient): Urzadzenia elektryczne nalezy przesta¢ do naprawy do firmy lub
do autoryzowanego warsztatu odpowiednim sposobem i $rodkiem transportu.

WYLACZENIA | OGRANICZENIA GWARANCII:

1) Czesci zamienne, ktdre zuzywajg sie w sposdb naturalny w wyniku uzytkowania (szczotki,
kable, przetgczniki, tadowarki, uchwyty itp.)

2) Urzadzenia elektryczne uszkodzone na skutek nieprzestrzegania instrukcji producenta.

3) Urzadzenia elektryczne sg Zle konserwowane.

4) Uzywanie nieodpowiednich akcesoriow.

5) Urzadzenia elektryczne przekazywane podmiotom trzecim nieodptatnie.

6) Uszkodzenia spowodowane podtaczeniem do pradu o napieciu innym niz wskazane na
tabliczce urzadzenia.

7) Podtaczenie do nieuziemionego Zrddta zasilania.

8) Zmiana aktualnego napiecia.

9) Uszkodzenia powstate na skutek uzywania stonej wody.

10) Uszkodzenia lub nieprawidtowe dziatanie wynikajgce z nieprawidtowej procedury czyszc-
zenia urzadzenia.

11) Kontakt urzadzenia elektrycznego z chemikaliami lub uszkodzenia na skutek wilgoci lub
korozji.

12) Urzadzenia elektryczne, ktdre zostaty zmodyfikowane lub otwarte przez nieupowazniony
personel.

13) Uszkodzone cze$ci/elementy w wyniku niewtasciwego uzytkowania.

14) Sprzet elektryczny uzywany do wynajmu.

Gwarancja obejmuje wytacznie bezptatng wymiane elementu wykazujacego wade pro-
dukcyjna lub wade materiatowa. W przypadku braku okreslonej czesci zamiennej firma za-
strzega sobie prawo do wymiany urzadzenia elektrycznego na inny, odpowiedni model. Po
zakonczeniu wszystkich procedur gwarancyjnych okres gwarancji na urzadzenie elektrycz-
ne nie podlega przedtuzeniu ani odnowieniu. Wymiana czesci zamiennej wraz z optatg za
naprawe objeta jest roczng gwarancjg dobrego dziatania, pod warunkiem spetnienia wa-
runkdéw gwarancji. Wymienione czesci zamienne lub urzadzenia elektryczne pozostaja
wtasnoscig naszej firmy. Nie obowigzuja wymagania inne niz wymienione w niniejszym
formularzu gwarancyjnym, dotyczace naprawy urzadzen elektrycznych lub ich uszkod-
zen. Niniejsza gwarancja ma zastosowanie do greckiego prawa i odpowiednich przepisow.



The instructions manual is also available in digital format on our website
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www.nikolaoutools.com. Find it by entering the product code in the Search "Q" field.
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